
l91. Převeďte věry do bucloucího času,

MrI pa6oraeM BMecTe, 3aBoÁ BblnycKaeT TpaKTopbI. Cero4rn fi Mory BaM oTBeTHTb.
.(yltan, qTo oH He xoqeT K HaM npr.rfirlr, .fi ue il{ory oKoHtIHTb 3Ty padoTy Ao
KoHqa Mecí{a. Ecrrn oHa He xoqeT, oHa Hailí Hl4qero He cKa)KeT. OH yMeeT
no.qAepx(aTb cBollx coTpyÁHl4ros. .Í[ He 3HaIo, HpaBHTcfl lu efi ronuž xocrrou. .í
He yMelo HanncaTb no3ApaBI,ITeIIbHoe nficbMo, KaK TbI. Baure npe.qnox(eHne I4M He
HpaBpITcí. Hnrro He MoXeT oTBeTIlTb Ha uož Bonpoc,

qš
€
8.§
t

192. Přeložte.

a)
Nevím, dokážeme-li to udělat. Pravděpodobně
chtít, to také udělám. Bohužel, dnes nebudu
bude líbit. Bojím se, že nebudu umět rychle
bude líbit. Materiály budeme moci poslat až
ten dopis? .

b)
Brr nofinéTe c HaMI4 Ha AucxoTexy? Kax Aonro 6yaer !í,uT!I noe34 n EpHo?'Mnl
noe1eM n EparncnaBy Ha MaIIIHHe. Mu 6ylelr exaTb TyAa qaca qeTblpe. KorAa
oH noJleTHT B Hrro-řtopr? Cxonrxo qacoB 6yaer neTeTb cauonér ryaa? Ha.q
fopHbIM MaccI{BoM 6yxerrt neTeTb HecKojlbro I!íHHyT.
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k nám nebudou chtít přijít. Co budu
moci přijít. Vám se ten film jistě
reagovat. Doufám, že se mi práce
za deset dní. Kdo dokáže přeložit


